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A nagy formátumú, rendkívül művelt, s éppen ezért minden új társadalmi jelenségre nyitott 
konzervatív, legitimista politikus leginkább a párizsi békekonferencián, illetve a Népszövetség-
ben játszott szerepe révén a nemzetközi életben is ismert és elismert, nagy tekintélynek örvendő 
politikus volt. Magyarországon – érthető módon − különösen nagy kultusza volt.1 Emellett a 
Jászságban pedig azért is örvendett nagy tiszteletnek, mert Jászberénynek 1881-től megszakítás 
nélkül, haláláig, 1933-ig képviselője volt. 

Szeretett utazni. Ez nála nem egyszerűen amolyan „arisztokrata passzió” volt, hanem isme-
retgyarapítás: az emberek, a társadalom, a kultúrák megismerése. Nem mellőzve természetesen 
a klasszikus turisztikai cselekedetet, a térségre, országra leginkább jellemző műemlékek meg-
látogatását. 1930-ban Egyiptomban járt, érdekelték az archeológiai ásatások, a piramisok és a 
királysírok. Az egyiptomi út ösztönözte arra, hogy Észak-Afrika nyugati felét is meglátogassa 
1931-ben. Néhány hétig tartó utazásának élményeiről a Pesti Hírlap hasábjain számolt be már-
cius 8 és április 3 között Afrikai úti levelek címmel. 

A Magrebnek (jelentése Nyugat, ahol a nap lenyugszik) nevezett Északnyugat-Afrika fran-
cia gyarmatain tett látogatásáról szóló beszámolójára Tunéziában, illetve a franciaországi aix en 
province-i levéltárban2 végzett kutatásaim alkalmával bukkantam. A tunéziai és algériai élmé-
nyeit taglaló két cikket Camille Martin újságíró szerkesztette, fordíttatta és írt hozzá bevezetőt. 
Ebben nagy megelégedettséggel állapította meg, hogy Apponyi gróf dicsérettel illette Fran-
ciaország algériai tevékenységét.3 Úgy gondolom, hogy nem haszontalan közzétenni ennek a 
széles látókörű magyar politikusnak a véleményét a három észak-afrikai gyarmat állapotáról, 
arról a „modern kultúrmunkáról”, amit Franciaország Algériában és Tunéziában, Olaszország 
pedig Tripolitániában (a mai Líbia nyugati része, a keleti pedig Cyrenaica) tett. „Ismét Afrikába 
húz a szívem, hogy múltévi egyiptomi utam megfejthetetlen benyomásait az északi partvidék 
további részének bejárásával egészítsem ki. Átugorva Cyrenaicat, ahová most nem futja időm, 
most Tripolis, Tunis és Algír szerepel utazásom programom… Tisztában vagyok vele, hogy a ta-
valyitól nagyon elütő légkörben jutok, ahol nem fognak évezredekre visszanyúló kulturemlékek 
szólni hozzám… De annál jelentékenyebb a modern kultúrmunka: a régebbi Franciaországé, 
Algírban és Tuniszban, az újabb, de rendkívüli lendülettel megindított, Olaszországé Tripolis-
ban. De az újkori benyomásoknál is szembeszökő az ellentét Egyiptomhoz képest. Ott magából 
a népből alakult ki egy felsőbb réteg, amely nemzeti alapon modern államiságot igyekszik szer-
vezni és a népesség tömegénél ebben megértésre talál… Itt azonban gyarmati területre jutunk, 
ahol a bennszülött egyelőre még passzív szerepet játszik és az új rendbe való beilleszkedése még 
többé-kevésbé problematikus. Kivéve talán Algírban, ahol ebben már egy évszázad telt el.”4 
1 Szécsényi András: Apponyi Albert kultusza a két világháború között. Valóság, 2013. 9. sz. 40–54.
2 Még mielőtt Algéria 132 év francia gyarmati uralom után 1962-ben független lett volna, a főkormányzóság 
iratanyagát a délfrancia városba szállították.
3 Les impressions nord-africaines du compte Apponyi. Renseignements coloniaux, 1931. június. 345–350.
4 Afrikai úti levelek. Syrakusa, Malta, Tripolis. Pesti Hírlap, 1931. március 8.
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Ezek a sorok, amelyeket már útja végén írt, céljai és élményei lényegét fogalmazzák meg: 
hogyan épül(het) modern állam ezeken a gyarmati területeken?

Az első állomás, ahol néhány napot töltött, a líbiai Tripoli volt. Az Oszmán Birodalom ré-
szét képező ország az 1911–12-es olasz–török háború után lett olasz birtok. A gyarmati rendszer 
kiépítése a világháború után kezdődött. Róma célja az volt, hogy nagyszámú olaszt telepítsen 
Líbiába, főleg a szegény déli területről. „De vajon eléri-e Olaszország Afrikában azt a célját, 
hogy gyarmatain gondoskodjék túlontúl nagy népszaporulatának levezetéséről” – teszi fel a 
kérdést február 20-i keltezésű beszámolójában.5 Következő líbiai levelében elsősorban antik 
történelmi emlékek megtekintéséről ír (Leptis Magna, amely ma már az UNESCO világörök-
ség része), de közben állandó kísérője, a helyi hatalom magas rangú tisztviselője kíséretében 
látogatást tesz egy olasz telepes farmján is. Azt állapítja meg, hogy az állami támogatáson túl 
is „a letelepülőnek hat-hét esztendei kemény munkára van szüksége, amíg itt biztos jövedelem-
re tud szert tenni”.6 A hatóságok és a magánemberek alkotókedvét, a jövőbe vetett hitét látva 
Apponyi meg van győződve, hogy a kitartás és a szorgalmas munka eredménye nem lehet 
kétséges. „Minduntalan vissza kell térnem arra a bámulatra, amely elfog annak az általános 
és örömteli bizalomnak láttára, amely, úgy látszik, nem ismer akadályt, legfeljebb csak azért, 
hogy leküzdje azt.”7

Apponyi február 26-án érkezik Tunéziába. Másnap fogadja a francia főhelytartó (résident 
général), Marcel Marceron, aki a Francia Köztársaságot képviseli. Beleegyezése nélkül sem 
belső reformok nem léphetnek életbe, sem önálló külpolitikai lépést nem kezdeményezhet az 
uralkodó, a bej, akinek „felségjoga látszatra megmaradt”.8 Tunézia gyarmati státuszának, az 
1881–82 óta létező protektorátusnak ez a lényege: az állam önállóságát jelképező, a 18. század 
eleje óta uralkodó husszaneita dinasztia megmaradt, s a belső, a muzulmán jog hatáskörébe 
tartozó (pl. házasság) ügyekben dönthet. Ezzel szemben viszont „az egész fegyveres erő (benn-
szülött katonákat is beleértve), a rendőrség és a külügyi viszonylat francia kézben van”.9 Tuné-
zia minden szempontból fejlettebb, mint Líbia. Apponyi ezt elsősorban annak tudja be, hogy 
Franciaország tunéziai alkotó jelenléte fél évszázadra tekint vissza, míg Olaszország alig egy 
évtizede kezdte kialakítani s megvalósítani líbiai gyarmati politikáját. A főváros és környéke 
lüktető élete bizonyítja ezt: „Tunisz pompás látvány, a város a szárazföldbe mélyen beékelő-
dő öböl mentén fekszik, amelyet részben alacsony hegyek határolnak, a szemhatáron magas 
hegyvonulatok koszorúzzák és Északafrikának legjobb termőföldje veszi körül, amely néhány 
kilométeres körzetben mintaszerű mezőgazdasági művelés képét mutatja. Kitűnő karban lévő 
autóutak hálózata és több vasútvonal indul belőle minden irányba. Mindez a várost virágzó élet 
központjává teszi, és utcai élete, olyan behatóan, mint még sehol sem láttam, élénkségről és 
mozgalmasságról tanúskodik.”10

És természetesen nem maradhat el a föníciai korszak emlékeinek meglátogatása, megcso-
dálása és bemutatása „azzal a fölemelő tudattal, hogy ott állunk, ahol Karthagó állt és a többit 
a képzeletre, valamint a feltolakodó történetbölcseleti elmélkedésre kell bízni.”11

5 Uo.
6 Afrikai úti levelek. Leptis Magna, Sabrahia és visszapillantás. Pesti Hírlap, 1931. március 15.
7  Uo.
8 Afrikai úti levelek. Tunisz–Karthago. Pesti Hírlap, 1931. március 19.
9 Uo.
10 Uo.
11 Uo.
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Az uralkodó, II. Ahmed bey február 28-án fogadta Apponyi Albertet, és a legmagasabb 
kitüntetést, a Nichan Iftikhar érdemrendet adományozta neki.12

Néhány nappal később Apponyi vonattal utazott tovább Algírba, ahová március 5-én érke-
zett meg. Még aznap délután fogadta Jules Carde főkormányzó, aki kabinetjének egyik tisztjét 
rendelte Apponyi mellé kísérőként néhány napos algíri tartózkodása idejére.

Algéria gyarmati státusza különleges, különbözik Tunéziáétól és Líbiáétól is. Jogilag az 
1848-as II. köztársaság alkotmánya értelmében Franciaország szerves része, „három tengeren-
túli megyéje”. Polgárjogokkal azonban a lakosságnak csupán 10%-át kitevő egy millió eu-
rópai rendelkezik. Ők az 1880–90-es években vándoroltak be a déli mediterrán országokból 
(elsősorban Franciaországból, de sokan Spanyolországból és Itáliából is), miután több évtizedig 
tartó fegyveres harcban a franciáknak sikerült „pacifikálni” a hatalmas kiterjedésű országot. A 
mintegy 9 millió algériai bennszülött társadalmi státusza alattvaló (sujet), s csak a helyi ügyek 
intézésében vehet részt. 

Az ország európaiak, konkrétan a franciák által történt elfoglalását Apponyi jogosnak tartja. 
S ezt az algíri kalózok békés kereskedelmet zavaró tevékenységének tulajdonítja, „mely ott 
befészkelte magát, a tizenkilencedik század első feléig veszélyeztette a Földközi-tenger bizton-
ságát és még az európai nemzetek egymás közti kereskedelmét is. Abban az időben egyedül 
Franciaország volt abban a helyzetben, hogy cselekedjék és természetesen közbe is lépett, meg-
alapította Algériában az első európai-afrikai gyarmatot és büszke lehet az eredményeire.”13 

A meglátogatott három ország közül Algéria tűnt a legmegfelelőbbnek az európai gyarma-
tosítás tanulmányozására. Programom az – írta Apponyi −, hogy „összbenyomást merítsek a 
gyarmatosítás jelentőségéről és elért eredményeiről, betekintést nyerjek a különböző emberfa-
jok viszonyába, amelyek itt egymásra torlódnak, következtetéseket vonjak le az európaiak és a 
bennszülöttek viszonyáról jövőjére nézve, egyszóval, hogy megértsem az emberiségi vonatkozá-
sokat, aminőknek itt mutatkoznak”.14

Rendkívüli lelkesedéssel beszél az európai származású algériaiak gondolatvilágáról, amely 
nagy eredményekre sarkallja őket: „ők az igazi úttörő-természetek, üdítő velük érintkezni. Itt 
nincs kétkedés, nincs pesszimizmus, nincs ingadozás, hanem erőteljes bizakodás, önbizalom 
és valami magasabb hivatás öntudata, valami apostoli szellem, mely a szeretett, az erős lo-
kálpatriotizmus ellenére is eszményként tisztelt anyaország ügyét szolgálja.”15 Ennek az üdvös 
és eredményes tevékenységnek itt is, mint a két meglátogatott országban, az a célja, „hogy 
erkölcsi közeledést teremtsenek a bennszülöttekkel”. Ez nagyon nemes s dicsérendő szándék. 
Ám, hogy eredményes lesz-e, abban már nem olyan biztos Apponyi, „mindez még csupa nyílt 
kérdés”. Nem tudjuk ugyanis, hogy valójában mit gondol a nem európai, jelen esetben a muzul-
mán, hálás-e azért, amit az európai civilizáció nyújt neki? Úgy tűnik, hogy semmi megilletődést 
nem mutat, bizonyos apátiával fogadja az emberek kényelmét szolgáló újításokat (villanyvilá-
gítás, buszközlekedés stb.), másként szólva az európaiak uralmát. E mentalitás mögött azonban 

12 Le Courrier de Tunisie, 1931. március 1.
13 Afrikai úti levelek. Algír. I. Pesti Hírlap, 1931. március 29. Az algíri „kalózfészek” ellen eredetileg össze-
urópai vállalkozásnak tervezett hadjáratot végül is a marseille-i kereskedők nyomására a francia állam vállalta 
megára. A hadjáratot élénk figyelemmel kísérte a keresztény Európa közvéleménye. Magyarországon a Hazai és 
Külföldi Tudósítások című újság rendszeresen tudósított róla. Lassú István, a magyar statisztika tudomány mega-
lapítója még egy külön könyvet is megjelentetett egy időben az 1830-ban történt hadi eseményről Algír történeti, 
földrajzi, statisztikai leírása címmel.
14 Uo.
15 Uo. 
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hitbéli fölényt vél felfedezni Apponyi: „A békesség, amely jelenleg uralkodik, az engedelmes-
ség, amellyel a hatóságok iránt viseltetnek, javarészt nyilván a bennszülött ama tapasztalatá-
nak eredménye, hogy az európaival nem bír, ezért annak uralmát azzal a végzetbe való bele-
törődéssel fogadja, amely hitében gyökerezik. Igen, csakhogy ez a hit tanítja őt arra is, hogy 
erkölcsi fölényben van a hitetlennel szemben és hogy az uralkodásra ő hivatott, nem pedig az, 
aki tényleg uralkodik.”16 Finom megfigyelés! Apponyi, mint mindenki más – még napjainkban 
is – látja a gyarmatosítás anyagi téren megnyilvánuló „pozitívumát”, ám a lelkek meghódítása, 
a bennszülöttek asszimilálása, a politikai hatalomba történő bevonása nem történt meg. S ezt 
Apponyi nem is látja megvalósíthatónak, mert annak „egy áthidalhatatlan akadály állja útját: 
a nő helyzete az iszlámban, amíg fennáll az emberiség egyik felének ez a rabszolgasorsa, amely 
a családot a szó valódi értelmében nem engedi érvényesülni és az erkölcsi eldurvulásnak egy 
eleme, addig az egy népiségbe való összeolvadásról szó sem lehet. Ez a szakadék olyan mély, 
hogy nem lehet betömni, olyan széles, hogy nem lehet áthidalni.”17 A probléma azóta is létezik! 
Megoldást nem tud, nem is akar javasolni Apponyi, de úgy véli, hogy a problémát lehet kezelni 
„az emberi megértés és a politikai okosság kettős adományának birtokában”.

Apponyi Albert 1931. március 16-án érkezett meg Párizsba, ahol másnap fogadta őt Gaston 
Doumergue köztársasági elnök, két nappal később pedig a Nemzetközi Diplomáciai Akadé-
mián tartott beszédet. Április elején a tuniszi Petit Matin18 és az algíri Echo d’Alger19 készített 
vele interjút. Kérdezték észak-afrikai útja során szerzett benyomásairól. Megerősítette, hogy 
nagyon pozitív élményeket szerzett. Meghatódottan mondott köszönetet azért, hogy a fran-
cia hatóságok oly nagy tisztelettel fogadták Algériában és Tunéziában. Elsősorban azonban az 
európai békéről szólt. Apponyi – teljes egyetértésben Aristide Briand francia külügyminiszter 
Európa egység tervével – erőteljesen hangsúlyozta, hogy száműzni kell a nemzetközi életből a 
háborút, mint a problémák megoldásának módját. Ostorozta a nacionalistákat. Szerinte az igazi 
patriotizmus nem a presztízsre és erőre épülő megoldásokat keresi országa számára, hanem jó 
és tartós megegyezést. Távolra kell látni, s nem a pillanatnyi dicsőséget hajszolni.

Apponyi Albert észak-afrikai élményeit közreadó cikkei – ma már elmondhatjuk – forrásér-
tékűek. Megfontolt, kiegyensúlyozott, a hatóságoktól beszerzett hivatalos adatokkal, vélemé-
nyekkel alátámasztott megállapításai jól tükrözik a gyarmati hatalom pozícióját. Nem kerülte 
az őslakos muzulmánokkal való találkozást, de elősorban az európai civilizáció megjelenése, 
hatása érdekelte. S ezt jól leírta, megkapó stílusban, mindenki számára érthetően közvetített egy 
más világot a magyar olvasó számára.

16 Afrikai úti levelek. Algír. II. Pesti Hírlap, 1931. április 3. Az algériai főkormányzó is tudomást szerzett a 
cikkről úgy, hogy az megjelent a német nyelvű Pester Lyodban, s úgy döntött, hogy a franciák algériai tevékeny-
ségének kedvező színben történt bemutatása okán közlik a nagy példányszámú, tekintélyes algíri napilapban. Ld. 
L’Algérie vue par un homme d’Etat. Echo d’Alger, 1931. június 3. A cikk az első oldalon, Apponyi fényképével 
jelent meg.
17 Uo. Apponyi Albert a női egyenjogúság aktív képviselője volt. Felesége úgyszintén, aki vezetője volt a Ma-
gyarországi Nőegyesületek Szövetségének is. Ő volt az első nő, akit a népszövetségi főbizottság elnökségébe is 
beválasztottak.
18 Un interview du compte Apponyi. 1931. április 5–6.
19 Az interjú a Les bâtisseurs de l’Europe moderne (A modern Európa építői) sorozatban jelent meg Un entretion 
avec le compte Apponyi Albert, doyen des hommes d’Etat d’Europe. 1931. április 2.


